
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/387/oj 1/8

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2024/387 

2024 m. sausio 19 d.

kuriuo dėl Kanadai, Jungtinei Karalystei ir Jungtinėms Amerikos Valstijoms skirtų įrašų trečiųjų šalių, 
iš kurių į Sąjungą leidžiama įvežti naminių paukščių, naminių paukščių genetinės medžiagos 
produktų ir naminių paukščių bei medžiojamųjų paukščių šviežios mėsos siuntas, sąrašuose iš dalies 

keičiami Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/429 dėl užkrečiamųjų gyvūnų 
ligų, kuriuo iš dalies keičiami ir panaikinami tam tikri gyvūnų sveikatos srities aktai („Gyvūnų sveikatos teisės aktą“) (1), 
visų pirma į jo 230 straipsnio 1 dalį ir 232 straipsnio 1 ir 3 dalis,

kadangi:

(1) Reglamente (ES) 2016/429 numatyta, kad tam, kad gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų 
siuntos galėtų būti įvežtos į Sąjungą, jos turi būti iš trečiosios šalies, teritorijos arba jos zonos ar laikymo vietos, 
įtrauktos į sąrašą pagal to reglamento 230 straipsnio 1 dalį;

(2) Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2020/692 (2) nustatyti gyvūnų sveikatos reikalavimai, kuriuos turi atitikti 
tam tikrų rūšių ir kategorijų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntos iš trečiųjų šalių, 
teritorijų arba jų zonų, o jeigu vežami akvakultūros gyvūnai – iš laikymo vietų, tam, kad jas būtų galima įvežti į 
Sąjungą;

(3) Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2021/404 (3) sudaryti sąrašai, į kuriuos įtrauktos trečiosios šalys, jų 
teritorijos arba zonos, iš kurių leidžiama įvežti į Sąjungą tų rūšių ir kategorijų gyvūnus, genetinės medžiagos 
produktus ir gyvūninius produktus, kuriems taikomas Deleguotasis reglamentas (ES) 2020/692. Tie sąrašai ir tam 
tikros su tais sąrašais susijusios bendrosios taisyklės yra nustatytos to deleguotojo reglamento I–XXII prieduose;

(4) konkrečiai Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV prieduose yra pateikti sąrašai, į kuriuos įtrauktos 
trečiosios šalys, jų teritorijos arba zonos, iš kurių į Sąjungą leidžiama įvežti naminių paukščių, naminių paukščių 
genetinės medžiagos produktų ir naminių paukščių bei medžiojamųjų paukščių šviežios mėsos siuntas;

(5) Kanada pranešė Komisijai apie vieną labai patogeniško paukščių gripo (toliau – LPPG) protrūkį tarp naminių 
paukščių Kvebeko provincijoje, kuris 2024 m. sausio 3 d. buvo patvirtintas laboratoriniu tyrimu (AT-PGR);

(6) Jungtinės Amerikos Valstijos pranešė Komisijai apie 8 LPPG protrūkius tarp naminių paukščių Kalifornijos (3), 
Kanzaso (3), Misūrio (1) ir Viskonsino (1) valstijose, kurie 2023 m. gruodžio 28 d. – 2024 m. sausio 10 d. buvo 
patvirtinti laboratoriniais tyrimais (AT-PGR);

(1) OL L 84, 2016 3 31, p. 1.
(2) 2020 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/692, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) 2016/429 taisyklės dėl tam tikrų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntų įvežimo į 
Sąjungą ir jų gabenimo bei tvarkymo įvežus (OL L 174, 2020 6 3, p. 379, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj).

(3) 2021 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/404, kuriuo, vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2016/429, sudaromi trečiųjų šalių, teritorijų arba jų zonų, iš kurių leidžiama į Sąjungą įvežti gyvūnus, genetinės 
medžiagos produktus ir gyvūninius produktus, sąrašai (OL L 114, 2021 3 31, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/ 
oj).
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(7) po šių naujausių LPPG protrūkių Kanados ir Jungtinių Amerikos Valstijų veterinarijos tarnybos aplink užkrėstus 
ūkius nustatė bent 10 km apribojimų taikymo zonas ir įgyvendino likvidavimo politiką, kad būtų suvaldytas LPPG 
ir apribotas šios ligos plitimas;

(8) Kanada ir Jungtinės Amerikos Valstijos pateikė Komisijai informaciją apie jų teritorijose susiklosčiusią epizootinę 
situaciją ir apie priemones, kurių imtasi siekiant užkirsti kelią tolesniam LPPG plitimui;

(9) Komisija tą informaciją įvertino. Komisija mano, kad, atsižvelgiant į gyvūnų sveikatos padėtį teritorijose, kuriose 
taikomi Kanados ir Jungtinių Amerikos Valstijų veterinarijos institucijų nustatyti apribojimai, naminių paukščių, 
naminių paukščių genetinės medžiagos produktų ir naminių bei medžiojamųjų paukščių šviežios mėsos siuntų iš tų 
teritorijų įvežimas į Sąjungą turėtų būti sustabdytas, kad būtų apsaugota Sąjungos gyvūnų sveikatos būklė;

(10) be to, Kanada ir Jungtinė Karalystė pateikė Komisijai atnaujintą informaciją apie jų teritorijose susiklosčiusią 
epizootinę situaciją, susijusią su LPPG, dėl kurios sustabdytas tam tikrų produktų įvežimas į Sąjungą, kaip nustatyta 
Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV prieduose;

(11) Kanada pateikė atnaujintą informaciją apie jos teritorijoje susiklosčiusią epizootinę situaciją, susijusią su 10 LPPG 
protrūkių Albertos (4), Britų Kolumbijos (2), Manitobos (1), Kvebeko (1) ir Saskačevano (2) provincijose, kurie 
2023 m. lapkričio 1 d. – 2023 m. gruodžio 5 d. buvo patvirtinti laboratoriniais tyrimais (AT-PGR);

(12) Jungtinė Karalystė pateikė atnaujintą informaciją apie epizootinę situaciją, susijusią su LPPG protrūkiu naminių 
paukščių ūkyje Orknio salose, Škotijoje, kuris buvo patvirtintas 2023 m. lapkričio 22 d.;

(13) Kanada ir Jungtinė Karalystė taip pat pateikė informaciją apie priemones, kurių jos ėmėsi, siekdamos užkirsti kelią 
tolesniam LPPG plitimui. Visų pirma po LPPG protrūkių jos įgyvendino likvidavimo politiką, kad būtų suvaldytas ir 
apribotas šios ligos plitimas, ir, įgyvendinusios likvidavimo strategiją užkrėstuose naminių paukščių ūkiuose savo 
teritorijose, taip pat baigė taikyti būtinąsias valymo ir dezinfekavimo priemones;

(14) Komisija įvertino Kanados ir Jungtinės Karalystės pateiktą informaciją ir mano, kad jos pateikė tinkamas garantijas, 
kad gyvūnų sveikatos padėtis, dėl kurios sustabdytas tam tikrų produktų siuntų įvežimas į Sąjungą iš tų trečiųjų 
šalių atitinkamų zonų, kaip nustatyta Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV prieduose, nebekelia 
grėsmės gyvūnų ar visuomenės sveikatai Sąjungoje ir kad dėl to tų siuntų įvežimas į Sąjungą iš Kanados ir Jungtinės 
Karalystės atitinkamų zonų, iš kurių buvo sustabdytas įvežimas į Sąjungą, turėtų būti iš naujo leidžiamas;

(15) todėl Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV priedai turėtų būti iš dalies pakeisti, kad būtų atsižvelgta į 
dabartinę epizootinę situaciją, susijusią su LPPG Kanadoje ir Jungtinėje Karalystėje;

(16) atsižvelgiant į dabartinę epizootinę situaciją dėl LPPG Kanadoje ir Jungtinėse Amerikos Valstijose ir siekiant išvengti 
nebūtinų prekybos su Kanada ir Jungtine Karalyste trikdžių, Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV 
priedų pakeitimai, kurie turi būti padaryti šiuo reglamentu, turėtų įsigalioti skubos tvarka;

(17) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę,

OL L, 2024 1 22 LT  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/387/oj 3/8

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV priedai iš dalies keičiami pagal šio reglamento priedą.

2 straipsnis

Įsigaliojimas ir taikymas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje 2024 m. sausio 19 d.

Komisijos vardu
Pirmininkė

Ursula VON DER LEYEN
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PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV priedai iš dalies keičiami taip:

1) V priedas iš dalies keičiamas taip:

a) 1 dalies B skirsnis iš dalies keičiamas taip:

i) Kanados įraše CA-2.205 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„CA
Kanada CA-2.205 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 

LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 11 01 2024 01 12“;

ii) Kanados įraše CA-2.207 – CA-2.210 zonoms skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada

CA-2.207

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 
LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 2023 11 04 2024 01 12

CA-2.208 N, P1 2023 11 04 2024 01 12

CA-2.209 N, P1 2023 11 06 2024 01 12

CA-2.210 N, P1 2023 11 07 2024 01 12“;

iii) Kanados įraše CA-2.215 ir CA-2.216 zonoms skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada

CA-2.215 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 
LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 2023 11 09 2024 01 12

CA-2.216 N, P1 2023 11 15 2024 01 12“;

iv) Kanados įraše CA-2.222 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„CA
Kanada CA-2.222 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 

LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 11 24 2024 01 12“;

v) Kanados įraše CA-2.224 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„CA
Kanada CA-2.224 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 

LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 11 27 2024 01 12“;

vi) Kanados įraše CA-2.226 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„CA
Kanada CA-2.226 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 

LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 12 05 2024 01 12“;
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vii) Kanados įraše po CA-2.228 zonai skirtos eilutės įrašoma ši CA-2.229 zonai skirta eilutė:

„CA
Kanada CA-2.229 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 

LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2024
01 03“;

viii) Jungtinės Karalystės įraše GB-2.327 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„GB
Jungtinė 
Karalystė

GB-2.327 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 
LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 11 22 2023 12 27“;

ix) Jungtinių Amerikos Valstijų įraše po US-2.606 zonai skirtų eilučių įrašomos šios US-2.607 – US-2.614 
zonoms skirtos eilutės:

„US
Jungtinės 
Amerikos 
Valstijos

US-2.607

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 
LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 2023 12 28

US-2.608 N, P1 2024 01 03

US-2.609 N, P1 2024 01 03

US-2.610 N, P1 2024 01 03

US-2.611 N, P1 2024 01 05

US-2.612 N, P1 2024 01 04

US-2.613 N, P1 2024 01 10

US-2.614 N, P1 2024
01 10“;

b) 2 dalis iš dalies keičiama taip:

i) Kanados įraše po CA-2.228 zonai skirtos eilutės įrašomas šis CA-2.229 zonos aprašymas:

„Kanada CA-2.229

Quebec- Latitude 45.73, Longitude -75.06
The municipalities involved are:
3 km PZ: St-André-Avellin
10km SZ: Lochaber, Notre-Dame-de-Bonsecours, Notre-Dame-de-la-Paix, 
Papineauville, Plaisance, Ripon, Saint-Sixte, and St-André-Avellin“;

ii) Jungtinių Amerikos Valstijų įraše po US-2.606 zonos aprašymo įrašomi šie US-2.607 – US-2.614 zonų 
aprašymai:

„Jungtinės 
Amerikos 
Valstijos

US-2.607

State of Missouri
Audrain 01
Audrain County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 92.2741212°W 39.3645575°N)

US-2.608

State of California
Merced 08
Merced County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 120.8441855°W 37.4820235°N)
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US-2.609

State of California
Sonoma 12
Sonoma County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 122.7405913°W 38.3529386°N)

US-2.610

State of California
Merced 09
Merced County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 120.8449531°W 37.4265541°N)

US-2.611

State of Wisconsin
Washburn 01
Washburn County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 91.9933817°W 45.8778434°N)

US-2.612

State of Kansas
Rice 04
Rice County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 98.3742750°W 38.4698459°N)

US-2.613

State of Kansas
Mitchell 05
Mitchell County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 98.4796205°W 39.4308983°N)

US-2.614

State of Kansas
Mitchell 06
Mitchell County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 98.4739033°W 39.4332684°N)“;

2) XIV priedo 1 dalies B skirsnis iš dalies keičiamas taip:

a) Kanados įraše CA-2.205 zonai skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada CA-2.205

POU, RAT N, P1 2023 11 01 2024 01 12

GBM P1 2023 11 01 2024 01 12“;

b) Kanados įraše CA-2.207 – CA-2.210 zonoms skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada

CA-2.207
POU, RAT N, P1 2023 11 04 2024 01 12

GBM P1 2023 11 04 2024 01 12

CA-2.208
POU, RAT N, P1 2023 11 04 2024 01 12

GBM P1 2023 11 04 2024 01 12

CA-2.209
POU, RAT N, P1 2023 11 06 2024 01 12

GBM P1 2023 11 06 2024 01 12

CA-2.210
POU, RAT N, P1 2023 11 07 2024 01 12

GBM P1 2023 11 07 2024 01 12“;
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c) Kanados įraše CA-2.215 ir CA-2.216 zonoms skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada

CA-2.215
POU, RAT N, P1 2023 11 09 2024 01 12

GBM P1 2023 11 09 2024 01 12

CA-2.216
POU, RAT N, P1 2023 11 15 2024 01 12

GBM P1 2023 11 15 2024 01 12“;

d) Kanados įraše CA-2.222 zonai skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada CA-2.222

POU, RAT N, P1 2023 11 24 2024 01 12

GBM P1 2023 11 24 2024 01 12“;

e) Kanados įraše CA-2.224 zonai skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada CA-2.224

POU, RAT N, P1 2023 11 27 2024 01 12

GBM P1 2023 11 27 2024 01 12“;

f) Kanados įraše CA-2.226 zonai skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada CA-2.226

POU, RAT N, P1 2023 12 05 2024 01 12

GBM P1 2023 12 05 2024 01 12“;

g) Kanados įraše po CA-2.228 zonai skirtos eilutės įrašomos šios CA-2.229 zonai skirtos eilutės:

„CA
Kanada CA-2.229

POU, RAT N, P1 2024 01 03

GBM P1 2024
01 03“;

h) Jungtinės Karalystės įraše GB-2.327 zonai skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„GB
Jungtinė 
Karalystė

GB-2.327
POU, RAT N, P1 2023 11 22 2023 12 27

GBM P1 2023 11 22 2023 12 27“;

i) Jungtinių Amerikos Valstijų įraše po US-2.606 zonai skirtų eilučių įrašomos šios US-2.607 – US-2.614 zonoms 
skirtos eilutės:

„US
Jungtinės 
Amerikos 
Valstijos

US-2.607
POU, RAT N, P1 2023 12 28

GBM P1 2023 12 28

US-2.608
POU, RAT N, P1 2024 01 03

GBM P1 2024 01 03
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US-2.609
POU, RAT N, P1 2024 01 03

GBM P1 2024 01 03

US-2.610
POU, RAT N, P1 2024 01 03

GBM P1 2024 01 03

US-2.611
POU, RAT N, P1 2024 01 05

GBM P1 2024 01 05

US-2.612
POU, RAT N, P1 2024 01 04

GBM P1 2024 01 04

US-2.613
POU, RAT N, P1 2024 01 10

GBM P1 2024 01 10

US-2.614

POU, RAT N, P1 2024 01 10

GBM P1 2024
01 10“.
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